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Ordnung für den  

Hauptgottesdienst 
2019 

 

i.  Zusammenkunft 
1  Vorbereitung 
Schon eine Weile vor dem Gottesdienst ist die Kirche geöffnet, um der Gemeinde Gelegenheit zu stillem Gebet 
und zum Anzünden von Kerzen zu ermöglichen. 

 
Glockenläuten 
 
Hier oder nach Punkt 3  

informiert Liturg(in)/Mitliturg(in) kurz über den Gottesdienst. 
 
Die Information endet mit den Worten: 

ML/L | Lasst uns Stille finden vor Gott. 
 
Kurze Stille Drei Glockenschläge 
 
Stellen, an denen die Gemeinde in der Regel steht, sind mit Sternchen (*) markiert.  
 

* 2  Eingangslied 
Als Präludium kann Vokal- oder Instrumentalmusik passend zum Charakter des Tages aufgeführt werden – 
normalerweise als Vorspiel zum ersten Lied.  
Während des Präludiums/Vorspiels und/oder des Eingangsliedes kann eine Prozession erfolgen. Das 
Prozessionskreuz wird dabei vorne weg getragen. Kerzen, Tekstbuch (Lektionar) Taufwasser, Brot und Wein 
können auch hereingetragen werden.  
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Wenn Brot und Wein nicht schon auf einem geeigneten Beistelltisch oder auf dem Altar stehen, werden die 
Elemente während der Prozession in die Kirche getragen und auf den Beistelltisch oder den Aktar gestellt.  Die 
Gemeinde steht während Prozession, Eingangslied und Gruß. 

* 3  Gruß 
Wenn im Hauptgottesdienst eine Taufe stattfindet, wird eines der zwei ersten Eingangsworte gewählt. Davor kan 

der Liturg/die Liturgin sagen: Liebe Gemeinde: 
 
L | Gnade sei mit euch und Friede von Gott, underem Vater, und dem Herrn Jesus 
Christus. 
Oder: 

L | Die Gnade unseres Herrn, Jesus Christus, die Liebe Gottes und die Gemeinschaft des 
heiligen Geistes sei mit euch allen. 
 
oder 

L | Im Namen des Vaters und des Sohnes und des heiligen Geistes . 
oder 

L | Im Namen des Vaters und des Sohnes und des heiligen Geistes : dem Gott, der uns 
geschaffen, befreit und den Glauben geschenkt hat. 
 
Die Gemeinde setzt sich. 
Wenn die Information über den Gottesdienst noch nicht unter Punkt 1 gegeben wurde, kann sie hier folgen.  

 

4  Gebet zur Samlung 
Siehe Gebete zur Samlung und zum Gebrauch dieser.  

 
ML | Lasst tuns beten. 
 

ML | Gott, Wir sind in dein heiliges Haus gekommen, um zu empfangen, was du uns 
geben willst. Öffne nun unsere Herzen, damit wir im Glauben an dich erneuert werden.  
 
oder 

ML | Heilige Gott, wir haben uns vor deinem Angesicht versammelt, um deiner Liebe und 
Wahrheit zu begegnen.   
Sende uns deinen Geist und mach uns offen für alles, was du uns geben willst. Lass dein 
Wort in uns Wurzeln schlagen. Damit Christus in uns lebt, und wir in di reins werden und 
dier in allen Dingen dienen.  
 
oder  

ML | Guter Gott, du schenkst allen Gechøpfen das Leben. Wir preisen dich für die 
Schönheit der Erde, und für alles, das uns deine Güte erkennen lässt.  
Hier vor deinem Angesicht beten wir: Gib uns Ohren, die hören, dankbare Herzen und 
Hände, die dienen, damit wir dein Wort hören, dich für deine Güte preisen und in 
Worten und Taten deine großen Werke verkündigen. 
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ML | Gott. Wir bitten dich. 
A | Amen. 

5 Sündenbekenntnis 
Folgt hier, oder als punkt 17. 

 
Das Sündenbekenntnis wird folgendermaßen eingeleitet: 

L | Lasst uns vor Gott niederknien und unsere Sünden bekennen.  
 
 
oder 

L | Lasst uns vor Gott niederknien und um Vergebung bitten. 
 
oder 

L | Im Vertrauen auf Gottes Gnade bekennen wir unsere Sünden.  

 
oder 

L | Im Vertrauen auf Gott bitten wir um Vergebung. 
 

Kurze Stille 
 
Der Liturg/die Liturgin kniet während des Sündenbekennnisses und der Stille. Auch die Gemeinde kann knien.   
 

entweder  

A | Gott sei mir gnädig! 
An dir habe ich gesündigt, und meinen Nächsten habe ich im Stich gelassen 
– in Gedanken, Worten und Werken, mit dem, was ich getan, und med dem was 
ich unterlassen habe.   
Vergib mir meine Sünde um Jesu Christi willen. Schaffe in mir ein reines Herz 
und gib mir Kraft zu einem neuen Leben durch deinen heiligen Geist. 

 
oder  

A | Gott sei mir gnädig! 
Vergib mir meine Sünde um Jesu Christi willwn. Schaffe in mir ein reines Herz 
und gib mir Kraft zu einem neuen Leben durch deinen heiligen Geist. 

 
oder  

A | Gott, du kennst und liebst uns alle. Du willst, dass wir uns um einander und um 
die Erde kümmern. Wir wissen, dass wir dich enttæuscht habne und deinem Willen 
nicht gefolgt sind. Vergib uns und hilf uns um Jesu Christi Willen. 

 
oder  

A | Heiliger Gott, unser Scgöpfer, sieh gnädig auf uns. 
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Wir haben an dir gesündigt und deine Gebote nicht gehalten. 
Vergib uns um Jesu Christi Willen. Befreie uns damit wir dir dienen, die 
Schöpfung beschützen und unserem Nächsten mit Liebe begegnen können. 
 
oder 

A ǀ Heiliger Gott, himmlischer Vater, sieh in Gnade auf mich, sündigen Menschen, 
der dich durch Gedanken, Worte und Werke erzürnt hat und sich dem Bösen 
zugewandt hat. Um Jesu Christi Wikken, habe Geduld mit mir. Vergib mir meine 
Sünden und hilf mir, dich allein zu fürchten und zu lieben. 
 
Zu bestimmten Gottesdiensten können auch andere Sündenbekenntnisse als diese fünf Alternativen verwendet 
werden. Das Gebet kann auch aus anderen Quellen stammen oder in der lokalen Gemeinde formuliert weden.  

 
Der Liturg/die Liturgin spricht ein Gnadenwort: 

L | Gottes Wort spricht: wenn wir unsere Sünden bekennen, ist er treu und gerecht; er 
vergibt uns unsere Sünden und reinigt uns von allem Unrecht.  
1 Joh 1,9 

 
oder 

L | So hoch der Himmel über der Erde ist, lässt er seine Gnade walten über denen, die 
ihn fürchten. So fern der Morgen ist vom Abend, lässt er unsere Übertretungen von uns 
sein. Sal 103,11-12 

6 Gebetsruf KYRIE und 7 Lobgesang GLORIA 
Kyrie und Gloria werden gesungen. 
Das Gloria kann in der Fastenzeit ausgelassen werden. 
 
A | Kyrie eleison. Herr, erbarme dich.  
Christe eleison. Christus, erbarme dich.  
Kyrie eleison. Herr, erbarm dich über uns. 
 
entweder die Kurzfassung 

L/ML | Ehre sei Gott in der Höhe 
A | und Frieden auf Erden bei den Menschen seines Wohlgefallens.  
Wir loben dich, wir preisen dich, wir beten dich an wir rühmen dich und sagen dir 
Dank. Amen. 
 
Oder die vollständige Fassung 

L/ML | Ehre sei Gott in der Höhe und Friede auf Erden bei den Menschen seines 
Wohlgefallens.  
A | Wir loben dich, wir preisen dich, wir beten dich an,  
wir rühmen dich und danken dir,  
denn groß ist deine Herrlichkeit.  
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Herr und Gott, König des Himmels,  
Gott und Vater, Herrscher über das All.  
Herr, eingeborener Sohn, Jesus Christus.  
Herr und Gott, Lamm Gottes, Sohn des Vaters,  
du nimmst hinweg die Sünde der Welt:  
erbarme dich unser;  
du nimmst hinweg die Sünde der Welt:  
nimm an unser Gebet;  
du sitzest zur Rechten des Vaters:  
erbarme dich unser.  
Denn du allein bist der Heilige,  
du allein der Herr, du allein der Höchste:  
Jesus Christus mit dem Heiligen Geist, 
zur Ehre Gottes des Vaters. Amen. 
 
oder 

L/ML | Ehre sei Gott in der Höhe 
A | Wir loben, preisn, anbeten dich; 
für deine Ehr wir danken, 
dass du, Gott Vater, ewiglich 
regierst ohn alles Wanken. 
Ganz ungemessn ist deine Macht, 
allzeit geschieht, was du bedacht. 
Wohl uns solch eines Herren! 
 
O Jesu Christ, Sohn eingeborn 
des allerhöchsten Vaters, 
Versöhner derer, die verlorn, 
du Stiller unsres Haders, 
Lamm Gottes, heilger Herr und Gott: 
nimm an die Bitt aus unsrer Not, 
erbarm dich unser aller. 
 
O Heilger Geist, du höchstes Gut, 
du allerheilsamst’ Tröster: 
vor Teufels G’walt fortan behüt, 
die Jesus Christ erlöset 
durch große Mart’r und bittern Tod; 
abwend all unsern Jamm’r und Not! 
Darauf wir uns verlassen. 
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Melodie: N13: 276 Allein Gott in det Höh sei Ehr, vers 2-4 
 
oder 

Das Lied: Sonne und Mond, Wolken und Wind mit Einleitung, N13: 240: 
L/ML | Singe dem Herrn, lobe seinen Namen. Predigt von Tag zu Tag sein Heil. 
 
Die Taufe im Hauptgottesdienst geschieht normalerweise an dieser Stelle. 
 

8  Das Gebet des Tages  
Das Gebet wird gesungen oder gelesen, kann an dieser Stelle aber auch ausgelassen werden 
Siehe: Gebet des Tages. 

 
Das Gebet beginnt mit folgenden Worten: 

L | Lasst uns gemeinsam beten. 
 
Das Gebet schließt mit: 

M | Amen. 
 

ii.  Das Wort 
In anderen Hauptgottesdiensten als der Messe können ein oder zwei Bibeltexte gelesen werden. Wenn nur ein 
Text gelesen wird, ist es ein Evangelientext. 
Dann kann Punkt 10 ausgelassen werden. Die Gemeinde steht wæhrend der Lesung es Evangeliums und sitzt 
wenn andere Texte gelesen werden.   

 

L/ML | Wir hören das Wort Gottes. 

9  Erste Lesung  
Aus dem Alten Testament 

ML | Es steht geschrieben in/bei … 
 
Die Lesung schließt mit dem Sats: 

ML | Wort des Lebendigen Gottes. 

10  Biblischer Psalm / Lied 
Hier kann ein biblischer Psalm oder ein anderes Lied gesungen werden. Es kann auch ein Korgesang folgen oder 
eine Stille.  

 

11  Zweite Lesung 
Aus den Schriften des Neuen Testaments außer den Evangelien 
 

ML | Es steht geschrieben in … 
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Die Lesung endet mit folgenden Worten: 

ML | Wort des lebendigen Gottes. 

*12  Evangelium 
Halleluja 
Die Lesung des Evangeliums beginnt mit einer Halleluja-Antiphon oder mit einer Liedstrofe mit Halleluja-
antiphon. Eine Evangekienprozession ist möglich. Der Träger/die Trägerin des Lektionars kann von 
Kerzenträgern begleitet werden. 

 
Siehe Halleluja-Antiphon   

Auch das Benedicamus (Punkt 25) kann als Halleluja-Antiphon verwendet werden. 

 
Evangelienlesung 
L/ML | Es steht geschrieben im Evangelium nach … 
 
Die Lesung endet mit folgenden Worten: 

L/ML | Wort des lebendigen Gottes. 
 
Antwort 
Die Halleluja-Antiphon wird wiederholt. Alternativ kan ein kurzes Lied gesungen werden oder eine andere 
Antword durch einen Chor oder die Gemeinde.  

 

13  Predigt 
Der/die Predigdende predigt über einen Evangelientext oder einen anderen der angegebenen Texte.  

 
Die Predigt kann mit folgenden Worten beendet werden: 
 
 

L | Und der Friede Gottes, der höher ist als alle Vernunft, bewahre eure Herzen und 
Sinne in Christus Jesus, unserem Herrn. 
 
Nach der Predigt kann eine kurze Zeit der Stille gegeben, ein kurzes Lied gesungen oder meditative Musik 
gespielt werden.  
 

*14  Glaubensbekenntnis CREDO 
Das Glaubensbekenntnis wird gesungen oder gesprochen. 
Wenn im Gottesdienst eine Taufe geschieht, kann das Glaubensbekenntnis an dieser Stelle wegfallen. Eventuell 
kan auch ein Glaubensbekenntnislied gesungen werden. 

ML/L | Lasst uns unseren Glauben bekennen. 
A | Ich glaube an Gott, den Vater, 
den Allmächtigen, den Schöpfer des Himmels und der Erde. 
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Und an Jesus Christus, seinen eingeborenen Sohn, unsern Herrn, empfangen 
durch den Heiligen Geist, geboren von der Jungfrau Maria, gelitten unter Pontius 
Pilatus, gekreuzigt, gestorben und begraben, hinabgestiegen in das Reich des 
Todes, am dritten Tage auferstanden von den Toten, aufgefahren in den Himmel; 
er sitzt zur Rechten Gottes, des allmächtigen Vaters; von dort wird er kommen, zu 
richten die Lebenden und die Toten. 
 
Ich glaube an den Heiligen Geist, die heilige christliche Kirche, Gemeinschaft der 
Heiligen, Vergebung der Sünden, Auferstehung der Toten und das ewige Leben. 
Amen. 
Das apostolische Glaubensbekenntnis. 
 
oder 

A | Wir glauben an den einen Gott, 
den Vater, den Allmächtigen, der alles geschaffen hat, Himmel und Erde, die 
sichtbare und die unsichtbare Welt. 
 
Und an den einen Herrn Jesus Christus, Gottes eingeborenen Sohn, aus dem 
Vater geboren vor aller Zeit: Gott von Gott, Licht vom Licht, wahrer Gott vom 
wahren Gott, gezeugt, nicht geschaffen, eines Wesens mit dem Vater; durch ihn 
ist alles geschaffen. Für uns Menschen und zu unserm Heil ist er vom Himmel 
gekommen, hat Fleisch angenommen durch den Heiligen Geist und von der 
Jungfrau Maria und ist Mensch geworden. Er wurde für uns gekreuzigt unter 
Pontius Pilatus, hat gelitten und ist begraben worden, ist am dritten Tage 
auferstanden nach der Schrift und aufgefahren in den Himmel. 
Er sitzt zur Rechten des Vaters und wird wiederkommen in Herrlichkeit, zu 
richten die Lebenden und die Toten; seiner Herrschaft wird kein Ende sein. 
 
Wir glauben an den Heiligen Geist, der Herr ist und lebendig macht, der aus dem 
Vater und dem Sohn hervorgeht, der mit dem Vater und dem Sohn angebetet und 
verherrlicht wird, der gesprochen hat durch die Propheten, 
und die eine, heilige, christliche und apostolische Kirche. Wir bekennen die eine 
Taufe zur Vergebung der Sünden. Wir erwarten die Auferstehung der Toten und 
das Leben der kommenden Welt. 
 
Amen. 
Das nizänische Glaubensbekenntnis. 
 

15  Lied 
Das Lied kann ausgelassen werden, wenn ein Glaubenslied gesungen wird.  
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16  Abkündigungen 
Können an dieser oder euner anderen Stelle im Gottesdienst gelesen werden. Sie können der Gemeinde aber 
auch auf eine andere Art vermittelt werden. 

 

17 Sündenbekenntnis 
Folgt hier oder als Punkt 5. Siehe dort 

18 Fürbitte für die Kirche und die Welt 
Siehe Fürbittenthemen, Fürbittenmodelle, vorformulierte Fürbitten und Litanien. 
 

Jeder Gebetsabschnitt kan mit folgenden Worten enden: 

ML/L | Gott, bitten dich. 
oder 

ML/L | Darum bitten wir dich, Gott. 
 
Das Fürbittengebet kann folgendermaßen beginnen: 

ML/L | Lass tuns beten für die Kirche und die Welt. 
 
Antwort det Gemeinde 
Nach jedem Gebetsabschnitt: 
 

M | Herr, höre unser Gebet. 
 
Nach dem letzten Gebetsabschnitt: Amen.   
Hier kan eventuell das Vaterunser folgen 

Wir gedenken der Toten und bitten für die Trauernden 
 
ML/L | Wir erheben uns und gedenken der Menschen, von denen wir seit dem letzten 
Gottesdienst Abschied genommen haben.  
 
Die Gemeinde erhebt sich. Die Namen der Toten werden verlesen. Es folgt eine kurze Stille.  

 
ML/L Lehre uns bedenken, dass wir sterben müssen, auf dass wir klug werden. 90,12 

 
oder 

ML/L | Jesus spricht: «Ich bin die Auferstehung und das Leben. Wer an mich glaubt, der 
wird leben, ob er gleich stürbe». Joh 11,25 
 
Danach kann dieses oder ein anderes Gebet folgen. 

ML/L | Barmherziger Gott, tröste die Trauernden und sei ihnen nah in der Zeit, die nun 
vor ihnen liegt. 
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19  Dankopfer/Kollekte 
Wärend der Kollekte kann geeignete Instrumental- oger Vokalmusik aufgeführt werden. Die Kollekte wird in den 

Bänken eingesammelt oder indem die Gemeinde um den Altar geht.  

 
Die Kollekte wird mit folgendem Gebet beendet:  

L | Ewiger Gott, dein ist die Erde und was darinnen ist, der Erdkreis und die darauf 
wohnen. Alles, was unser ist, gehört dir. Von deinem Eigentum geben wir dir zurück.  
A oder L | Nimm an uns und unsere Gaben um Jesu Christi willen. Amen. 
 
Wenn kein Abendmahl gehalten wird setzt der Liturg/die Liturgin mit Punkt 24 fort.  

 

iii.  Abendmahl 
20  Vorbereitung der Mahlzeit 
Abendmahlslied 
 
Das Dankopfer/die Kollekte wird mit folgenden Worten beendet: 

L | Gesegnet seist du, Gott. Dein ist die Erde und was darinnen ist, der Erdkreis und die 
darauf wohnen. Alles, was unser ist, gehört dir. Von dem, das dir gehört geben wir dir 
zurück. Vereine deine Kirche aus allen Völkern und Sprachen. So wie das Korn eins wird 
im Brot und die Trauben im Wein, so vereine uns miteinander und mit dem Herrn Jesus 
Christus.  
A oder L | Nimm an uns und unsere Gaben um Jesu Christi willen. Amen. 
 

*21  Danksagung und Gebet  

Präfationsgebet  
Se Nattverdbønn B, Nattverdbønn C, Nattverdbønn D, Nattverdbønn E, Nattverdbønn F og Nattverdbønn G. 

 
Gruß Präfationsdialog 
L singt oder spricht | Der Herr sei mit euch. 
M erhebt sic hund singt | Und mit dir sei der Herr. 
L | Erhebt eure Herzen. 
M | Wir erheben unsere Herzen zum Herrn. 
L | Lass tuns dem Herren, unerm Gott, danken. 
M | Das ist würdig und recht. 
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Einleitender Lobgesang Präfation 
Der Liturg/Die Liturgin wendet sich zum Altar und singt oder spricht die Präfation. 

Siehe auch die Präfationen zum Kirchenjahr.. 

 
In der Trinitatiszeit 
L | Wahrhaft, würdig und recht ist es, dass wir dich immer und überall loben und dir 
danken, allmächtiger Gott, ewiger Vater, durch Jesus Christus, unsern Herrn. Ihn hast du 
gesandt zum Heil der Welt. Durch seinen Tod haben wir Vergebung der Sünde und durch 
seine Auferstehung das ewige Leben erhalten.  
Darum loben die Engel deine Herrlichkeit, und deine Kirche im Himmel und auf Erden 
preist deinen Namen mit einhelligem Jubel. Mit ihnen vereinen auch wir unsere Stimmen 
in betendem Gesang: 

 
oder 

L | Wahrhaft, würdig und recht ist es, dass wir dich immer und überall loben und dir 
danken, allmächtiger Gott, ewiger Vater, durch Jesus Christus, unsern Herrn. 
Er ist das lebendige Brot, das vom Himmel gekommen ist um der Welt Leben zu 
schenken, sodass niemand, der zu ihm kommt, hungern, und niemand, der an ihn glaubt, 
dürsten werde. 
Darum loben die Engel deine Herrlichkeit, und deine Kirche im Himmel und auf Erden 
preist deinen Namen mit einhelligem Jubel. Mit ihnen vereinen auch wir unsere Stimmen 
in betendem Gesang: 
 
Heilig SANCTUS 
 
A singt | Heilig, heilig, heilig ist Gott,  
der Herr Herr Zebaoth.  
Alle Lande sind seiner Ehre voll.  
Hosianna in der Höhe.  
Gelobet sei, der da kommt im Namen des Herrn.  
Hosianna in der Höhe.  
 
oder 

L/ML spricht | Wir preisen dich, heiliger Gott, Schöpfer des Himmels und der Erde. Du hast 
die Welt geliebt und deinen Sohn, Jesus Christus gegeben, dass er uns von Sünde und Tod 
erlöse und dir ein heiliges Volk sammle. 
 
L | Wir bitten dich: Sende deinen Geist über diese Gaben, damit wir in Brot og Wein 
Jesus Christus empfangen. 
 
Innstiftelsesordene VERBA 
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L | Unser Herr, Jesus Christus, in der Nacht, da er verraten ward, nahm er das Brot, 
dankte und brach´s und gab´s seinen Jüngern und sprach: Nehmet hin und esset. Das ist 
mein Leib, der für eich gegeben wird. Solches tut zu meinem Gedächtnis. Desgleichen 
nahm er auch den Kelch nach dem Abendmahl, dankte und gab ihnen den und sprach: 
Nehmet hin und trinket alle daraus, dieser Kelch ist der neue Bund in meinem Blut, das 
für euch vergossen wird zur Vergebung der Sünden. Solches tut, so oft ihr´s trinket, zu 
meinem Gedächtnis.  
 
Während der Einsetzungsworte hebt der Liturg/die Liturgin zuerst das Brot, danach den Wein. Hierauf kann 
folgen: 

Das Geheimnis des Glaubens 
gesungen oder gesprochen 

 
L | Groß ist das Geheimnis des Glaubens. 
A | Christus ist gestorben. Christus ist auferstanden. Christus wird 
wiederkommen. Ihm sei Ehre für die Liebe, die stärker ist als der Tod.  
 
L/ML spricht | Gnädiger Gott, wir feiern diese Mahlzeit in freudiger Dankbarkeit für das 
Opfer, dass dein Sohn dargebracht hat, im Glauben an seine siegreiche Auferstehung und 
Himmelfahrt und in der Erwartung seiner Wiederkunft in Herrlichkeit. Wir bitten dich: 
Erfülle uns mit deinem Geist und deiner Liebe, damit wir ihn wiedererkennen in den 
Menschen, die hungern und dürsten. Lehre uns einander zu lieben, wie du uns geliebt hast 
und gib, dass wir einst in deinem vollendeten Reich zusammenkommen. 
 
A | Vater unser im Himmel. Geheiligt werde dein Name. Dein Reich komme. 
Dein wille geschehe, wie im Himmel so auf Erden. Unser tägliches Brot gib uns 
heute. Und vergib uns unsere Schuld, wie auch wir vergeben unsern Schuldigern. 
Und führe uns nicht in Versuchung, sondern erlöse uns von dem Bösen. Denn 
dein ist das Reich und die Kraft und die Herrlichkei in Ewigkeit. Amen. 

 
*22  Austeilung 

Die Gemeinde bleibt stehen bis die ersten zum Abendmahl gehen. 
 
Fredshilsen PAX 
L spricht | Gottes Friede sei mit euch. 
M | Gottes Freide sei mit dir. 
 
Hier kann man hinzufügen: 
L/ML | Lasst uns einander ein Zeichen des Friedens geben. 
Die Gemeindeglieder grüßen einander mit einem Handschlag und sprechen «Friede sei mit dir» oder ein ähnliches Wort 
des Friedens.   
 
Hier kan folgen: 
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Das Brotbrechen 
L | Das Brot, das wir brechen, macht uns zu einem Teil des Leibes Christ. Denn wie es 
ein Brot ist, sind wir alle ein Leib.  
 
Du Guds Lam AGNUS DEI 
A singen | Christe, du Lamm Gottes,  
der du trägst die Sünd der Welt, erbarm dich unser.  
Christe, du Lamm Gottes,  
der du trägst die Sünd der Welt, erbarm dich unser.  
Christe, du Lamm Gottes, der du trägst die Sünd der Welt,  
gib uns deinen Frieden. Amen. 
 
L | Kommt, denn es ist alles bereit.  
 

Austeilung 
Während der Austeilung kann ein oder mehrere Lieder gesungen werden oder es kann Chorgesang oder ein passendes 
Instrumentalstück aufgeführt werden.   

Das Austeilungswort lautet: 

Christi Leib, für dich gegeben. Christi Blut, für dich vergossen.  
 
Wer nach vorne kommt und anzeigt, dass er oder sie nicht am Abendmahl teilnehmen möchte, wird von demjenigen, 
der das Brot trägt, mit einem Segenswort und/oder dem Kreuzzeichen gesegnet. 

 
Zum Beispiel: 
Der Herr segne dich und behüte dich und führe dich zum ewigen Leben.  

 
Nach der Austeilung: 

L spricht | Der gekreuzigte und auferstandene Jesus Kristus hat uns nun seinen Leib und 
sein Blut zur Vergebung aller unserer Sünden gegeben.  
A (oder L) | Er stärke und erhalte uns im rechten Glauben zum ewigen Leben.  
L | Friede sei mit euch. 
 

23  Das Ende der Mahlzeit 
Der Altar wird abgeräumt. Kelch und Teller werden von einem Abendmahlstuch bedeckt.  

 
Dankgebet 
Gesungen oder gesprochen: 

L/ML | Lass tuns danken und beten. 
 
En av de fire følgende takkebønnene bes, den første kan synges: 

L/ML | Wir danken dir, himmlischer Vater für deine gesegneten Gaben.  
Wir bitten dich, dass du uns durch diese Gaben den Glauben an dich erhalten, uns in 
deiner Liebe einen und in uns die Hoffnung auf das ewige Leben stärken mögest. Das 
bitten wir um Jesu Christi willen.  
G | Amen. 
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oder 

L/ML | Wir danken dir, Gott der Weisheit, für das tiefe Geheimnis deines Mahles: Das 
Brot, das wir gebrochen haben, ist eins. Dein Sohn hat sein Leben für eine Welt und eine 
Menschheit gegeben. Wir bitten dich:   
A oder L/ML | Hilf uns, den Schrei zu hören, den du gehört hast, die Not zu sehen, 
die du gesehen hast, und unseren Nächsten zu lieben wie uns selbst.  
 
oder 

L/ML | Wir danken dir, gnädiger Gott. Durch Brot und Wein hast du uns Anteil gegeben 
an Jesu Christi Tod und Auferstehung. Wir bitten dich. 
A oder L/ML | Stärke uns durch deinen Geist, dass wir dich in der Welt bezeugen 
und dir dienen.   
 
oder 

L/ML | Treuer Gott. In der Taufe hast du uns zu deinen Kindern und zu Erben in deinem 
Reich gemacht. Wir danken dir für diese Mahlzeit, durch die du uns die Sünden vergeben 
und den Glauben an deine Verheißungen erneuert hast.  Wir bitten dich: 
A oder L/ML | Stärke uns durch deinen Geist zum Zeugnis und Dienst in deinem 
Reich.  
 

iv.  Sendung und Segen 
*24  Lied 
Das Lied kann auch als Postludium oder während der Ausgangsprozession gesungen werden, punkt 27.  
 

*25  Segen 
Der Segen kann gesungen oder gesprochen werden. 

Das einzelne Gemeindeglied kan sich zum Segen bekreuzigen. 

 

Die Einleitung zum Segen kann folgendermaßen vor sich gehen.: 

 
Lobpreis BENEDICAMUS 
L/ML singt oder spricht | Lasst uns den Herrn preisen. 
A | Gott dei gelobt. Halleluja. Halleluja. Halleluja. 

 
oder 
 
 

Gruß SALUTATIO 
L singt oder spricht | Der Herr sei mit euch. 
G | Und mit dir sei der Herr. 
 
oder 
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L spricht | Empfangt den Segen des Herrn. 
 
L | Der Herr segne dich und behüte dich. 
Der Herr lasse sein Angesicht leuchten über dir und sei dir gnädig. Der Herr erhebe sein 
Angesicht auf dich und gebe dir Frieden . 
 
Die Gemeinde kann singen: 

G | Amen. Amen. Amen. 
 
Dreimal drei Glockenschäge 
 

*26  Sendung 
Wenn die Gemeinde während des nachfolgenden Postludiums sitzen bleibt, können die Sendungsworte auch 
nach dem Postludiums gesprochen werden.   

 
Hier kann folgen: 

L/ML | Lasst uns im Frieden gehen, 
A | im Namen Jesu Christi. 
 
oder 
 

L/ML | Geht in Frieden. Dient dem Herrn mit Freuden. 

*27 Postludium/Ausgangsprozession 
Wenn eine Ausgangsprozession stattfindet, kan die Gemeinde der Prozession nachfolgen.  
Statt eines Postludiums kann auch ein Lied gesungen werden. Während aus der Kirche geht. 
Nach dem Gottesdienst kann die Kirche noch für stilles Gebet und Reflexion geöffnet bleiben. 
Der Auftrag der Sendung kann auch mit einem Zusammensein, einem Krankenbesuch oder anderer diakonaler 
Tätigkeit verbunden werden. 
 


